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Una comèdia per jugar-s’hi la pell

Conèixer la pròpia història és indis-
pensable. Ho és perquè, en anar sabent 
què ha succeït en les altres etapes que ha 
recorregut el nostre poble, ens trobem 
sovint com aquell que va il·luminant in-
drets que fi ns aleshores tenia amagats 
per la boira del que ens era desconegut 
i que, per tant, no signifi caven res per 
a nosaltres. En la mesura que anem lle-
gint, comentant i visitant, compartim 
els neguits, els projectes, les persones 
que els encarnaven i les institucions que 
crearen i, en conjunt, rebem, el bagatge 
de la història, que és, senzillament, el 
dels nostres avantpassats.

En aquest camp bàsic de la història 
s’ha publicat el febrer d’enguany un 
llibre que explica amb minuciositat i 
rigor la trajectòria del monestir bar-
celoní de monges del Cister de Santa 
Maria de Valldonzella (1147 - 1922), que 
des d’aquella data es troba al barri de 
Sant Gervasi.

Els autors d’aquesta història de Santa 
Maria de Valldonzella han estat Antoni 
Albacete i Gascón i Margarida Güell i 
Baró, i ha estat publicat en una de les 
col·leccions més prestigioses com és la 
Biblioteca Abat Oliba de les Publicaci-
ons de l’Abadia de Montserrat. Com-
prèn tres grans capítols: els elements 

de la comunitat cistercenca, la història 
de Valldonzella i les característiques del 
monestir actual.

L’obra ens fa conèixer la història d’un 
monestir que ha viscut les vicissituds de 
Catalunya des del segle XII, primer a San-
ta Creu d’Olorda —a la vall que portava 
el nom de Donzella—, després a la Creu 
Coberta on Jaume I col·locà la primera 
pedra el 1263, posteriorment, després 
de la Guerra dels Segadors (1640 -1652) 
al Priorat de Natzaret a Barcelona, més 
tard en ser destruït durant la Setmana 
Tràgica del 1909 s’instal·là a Horta i, fi -
nalment, a Sant Gervasi en un monestir 
i església obra de l’arquitecte Bernardí 
Martorell i Puig (1877 - 1937) on les 
monges fan la seva vida comunitària. 
Núria Illas i Culla, priora del Monestir, el 
defi neix dient: «El monestir de Valldon-
zella és alhora un lloc de recolliment i 
un espai de trobada espiritual dins del 
brogit de Barcelona.»

La Verge del Cor, que es venera a l’es-

glésia del monestir, és una 
petita pintura sobre fusta 
d’inspiració bizantina, i Joan 
Ainaud de Lasarte conside-
rà que «la Mare de Déu del 
Cor seria la pintura de tema 
marià més antiga de les que 
conservem que hagi tingut 
durant segles una devoció 
constant a Barcelona».

Els autors d’aquesta obra 
expliquen les difi cultats amb 
què es trobaren en haver 
d’escriure-la sovint a partir 
del que en deien altres ins-
titucions, per mor que l’arxiu 
fou cremat el 1909, i també 
recullen el propòsit de la comunitat de 
Valldonzella, «que ha volgut reprendre 
la seva visibilitat amb una obra general 
capaç d’englobar la història de la comu-
nitat des dels orígens del monestir fi ns a 
una data tan signifi cativa com és la con-
sagració de la seva església actual».

La combinació de la jugada és triple: 
novel·la escandalosa al segle XIX, adap-
tada al teatre el segle XXI i rebotada 
aquest any al cinema. Els autors van des 
de l’escriptor de l’original, Leopold von 
Sacher-Masoch (Lemberg, 1836 - Lind-
heim, Frankfurt, 1895), fi ns a l’adapta-
dor teatral David Ives (Chicago, 1950) 
i l’adaptador cinematogràfi c Roman 
Polanski (París, 1933).

El més habitual, per estratègia de 
màrqueting, és que una adaptació te-
atral com aquesta es fes coincidir amb 
l’estrena de la pel·lícula La Vénus à la 
fourrure, que Roman Polanski ha pre-
sentat enguany al Festival de Cannes. 
Però Joel Joan i Hèctor Claramunt ar-
risquen des d’Arriska i han passat al da-

VENUS IN FUR, 
de David Ives. 
TRADUCCIÓ: Hèctor 
Claramunt.
INTÈRPRETS: Meritxell Calvo 
i Joel Joan.
DIRECTOR: Hèctor Claramunt.
Companyia Arriska.
Teatre Goya Codorníu, 
Barcelona. Fora de cartellera. 
Pròxima reposició.

La història del monestir barceloní de 
Santa Maria de Valldonzella

vant de qualsevol promoció paral·lela 
partint de l’èxit teatral de Broadway, 
estrenat la tardor del 2011 (Venus in 
Fures) al Manhattan Theatre Club, per 
reposar-se després al Lyceum Theater, 
on s’ha representat fi ns ara. El muntat-
ge nord-americà ha guanyat un Tony a 
la millor actriu i ha estat nominat als 
Drama Desk Award en la categoria de 
millor actor.

 El currículum, doncs, no pot ser 
millor. I la versió catalana té el repte 
d’estar-hi a l’alçada. És el que s’han 

proposat els tres 
principals implicats 
en l’aventura. I dic 
tres perquè la res-
ponsablitat de Venus 
in Fur a la catalana 
és tant del traduc-
tor i director, Hèctor 
Claramunt, com de 
l’actor i promotor 
Joel Joan i de la jove 
actriu Meritxell Cal-
vo, no pas una debu-
tant, com s’acostu-
ma a dir en aquests 
casos, perquè ja ha 
treballat en diversos 
escenaris i platós, tot 
i que amb només 24 
anys, sí que és ara 
quan ho fa amb una 

interpretació esclatant que no deixarà 
ningú indiferent.

Una obra breu —una hora i vint mi-
nuts—, ràpida, de ritme sense fre, molt 
a l’estil Joel Joan, i que manté sense 
esmicolar-lo el joc enganyós de barre-
jar la fi cció de la novel·la original amb 
la fi cció del moment present. Tan real 
sembla la doble fi cció, que l’entrada de 
l’actriu Meritxell Calvo, ja en el paper 
de Vanda, es fa per un lateral d’emer-
gència del teatre. Els fans xafarders, 
doncs, cada dia de funció, durant uns 

breus minuts, han tingut la possibilitat 
de veure l’actriu, encara amb la porta 
d’emergència semioberta, arrencant el 
seu discurs des de la vorera del carrer 
Torres i Amat, lateral del Teatre Goya, 
per on arriba, pretesament xopa, des-
prés d’un xàfec.

Què és Venus in fur (La Venus de 
les pells)? Un director de teatre (Àlex 
Novak) es troba sol després d’un dia 
d’audicions per tancar un càsting del 
muntatge que està preparant. Mentre 
es dol de la mediocritat dels candidats, 
apareix Vanda, una mena de tornado 
que arrossega tot allò que el director no 
pot suportar d’una actriu. Aquí, Vanda 
és una joveníssima aspirant que en prin-
cipi no sembla que tingui cap opció ni 
de fer la prova, però que acabarà canvi-
ant de pell en una metamorfosi que va 
descobrint que se sap el paper principal, 
que ve preparada amb algunes peces de 
vestuari clau per caracteritzar-se i que 
acaba dominant el joc entre director i 
actriu per acabar, ell, en director dirigit 
o, més ben dit, en director caçat.

Joel Joan fa de Joel Joan (Àlex Novak) 
amb màxima naturalitat i aguantant 
el cop. Mentrestant, Meritxell Calvo 
(Vanda) va arrasant pam a pam el seu 
terreny. I és així com es converteix en la 
protagonista absoluta de l’obra i la que 
guanya el combat per KO perquè, com 
la seva Venus, s’hi juga la pell.
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Valldonzella és un tros de la història 
de Barcelona i del conjunt de Catalunya 
que ara podem conèixer amb facilitat 
gràcies a aquesta obra que segurament 
ens farà apropar-nos-hi per visitar-lo i 
comprovar que és també una realitat 
viva.

Joel Joan i Meritxell Calvo protagonitzen l’adaptació d’una 
obra del segle XIX que ha passat per Broadway i pel cinema 
de Cannes. @ David Ruano

ANTONI ALBACETE i GASCÓN / MARGARIDA GÜELL i BARÓ
El reial monestir de Santa Maria de Valldonzella (1147-1922)
Publicacions de l’Abadia de Montserrat, 2013, 399 pàg.




